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A. Geschiedenis

De geschiedenis is een abstracte constructie die je als lezer uit de concrete tekst moet afleiden.

De geschiedenis en een abstract niveau, het verwijst in de eerste plaats naar de chronologische opeenvolging van de gebeurtenissen die in het concrete verhaal meestal niet perfect chronologisch getoond worden.


[image: image1]
1.acties/gebeurtenissen

Functie:

Functies zijn elementen die door hun onderlinge verbinding zorgen voor de horizontale voortgang van de gebeurtenissen, dat wil zeggen voor de rechtlijnige evolutie. Die verbinding kunnen allerlei vormen aannemen , waarvan de temporele, de causale en de confligerende de meest courante zijn.

Vb. ‘X koopt een revolver’ is een functie die leidt tot ‘X gebruikt de revolver om Y te vermoorden’

De spanning tussen de functies zorgen voor de evolutie in de gebeurtenissen. 

Index

Indexen daarentegen zorgen niet voor een horizontale voortgang in de laag van de gebeurtenissen. Ze verwijzen naar een ander niveau en in die zin werken ze verticaal. De band tussen de beide niveaus zou je symbolisch kunne noemen. 

Vb talrijke telefoontoestellen op het bureau van James Bond: index voor de belangrijkheid van het personage. Het personage behoort tot een ander niveau dan de toestellen, maar het krijgt wel bijkomende betekenissen dankzij de telefoons.

Kardinale functie

De kardinale functie impliceert een risico, ze omvat een keuze of een mogelijkheid die al dan niet vervuld kan worden. Een minimaal voorbeeld daarvan is een vraag: het stellen van een vraag laat de mogelijkheid open die vraag te negeren. Als de telefoon gaat, kan die wel of niet opgenomen worden. Ruimer gezien behoren bijna alle cruciale gebeurtenissen van een geschiedenis tot deze categorie. Een moordaanslag is een kardinale functie en omvat de mogelijkheid van een mislukking. De spanning in een verhaal steunt voor het grootste deel op het risico dat in dergelijke functies onvermijdelijk is.

Katalysator

de tweede  soort functie is de katalysator. Deze omvat geen risico, maar zorgt slechts voor de voortzetting van wat de kardinale functie in gang zet.

Vb de telefoon gaat, Bond staat in de kamer . hij kan naar die telefoon stappen, hem nog even laten rinkelen en dan opnemen.

Al die bewegingen zijn katalysatoren. Kardinaal is het bellen en het opnemen.

Zuivere index

De zuivere index is een element dat zoor de lezer geïnterpreteerd moet worden.

Vb de kledij van bond, zijn smaak, zijn voorkeur voor bepaalde soorten drank.

Dit zijn allemaal elementen die de lezer interpreteert als symbolen voor het mondaine en mannelijke karakter van het personage bond.

Informatieve index

De informatieve index of informatie is vooral belangrijk voor de tijdruimtelijke situering en vereist geen ontraadseling of symbolische lectuur.

Vb het was zeven uur en het regende

Uiteraard kunnen informatieve indexen achteraf zuivere indexen blijken te zijn. De tijsaanduiding kan bijvoorbeeld cruciaal blijken in het alibi van de verdachte.

Combinaties

Een structuur veronderstelt elementen in relatie. De elementen zijn in dit geval de functies en de indexen. De relaties zijn ruwweg in drie soorten op te delen. Vrij is de combinatie van zuivere en informatieve indexen.

Vb zelfportret wisselt de directe informatie over de geboorte en leeftijd af met suggestieve indexen die de lezer moet interpreteren als aanwijzingen voor het karakter.

Tussen kardinale en katalysatorfuncties bestaat een relatie van implicatie: de katalysator rondt de kardinale functie af en wordt in die zin geïmpliceerd door die functie. Tussen twee of meer kardinale functies bestaat er een relatie van wederzijdse implicatie: de ene kan niet zonder de andere. De moord kan niet zonder het moordwapen, en omgekeerd: de revolver zou geen moordwapen zijn zonder de moord.

Sequentie

Door de verbinding van de kardinale functies ontstaan volgens Barthes sequenties. Dat zijn afgeronde eenheden waarvan de eerste actie geen voorloper heeft en de laatste geen gevolg.

Inbedding

Het combineren van sequenties.

Vb in de sequentie A kan al een sequentie B zitten die al dan niet leidt tot de geslaagde voltooiing van A. De inlassing van B zorg letterlijk voor suspense omdat de voortzetting van A voor een tijdje onderbroken en opgeheven (gesuspendeerd) wordt.

Overzicht:

Barthes systematiseert de gebeurtenissen van de geschiedenis: hij begint met minimale bouwstenen zoals functies en indexen, brengt dan minimale relaties aan tussen die bouwstenen (de vrije combinatie, de implicatie en de wederzijdse implicatie) en komt zo tot de grotere gehelen van de geschiedenis: de sequenties en hun combinaties.

2. actants

Een actant is niet de verschijningsvorm van een bepaald personage, maar de rol die het als abstracte instantie vervult in een netwerk van relaties. Ook hier wer hebben alle structuralisten andere netwerken en systematiseringen ontwikkeld.

Volgens greimasse bestaan er zes rollen of actants:

Subject: voert actie uit en streeft naar bepaald object

Object: datgene waarnaar het subject streeft

Destinateur of zender: de instantie die die het streven van het subject uitlokt

Ontvanger of destinaire: de instantie die van het streven profiteert

Helper: instantie die meewerkt bij het streven

Tegenstander: de instantie die het streven tegenwerkt

Schematisch:
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Dit zijn abstracte rollen, die niet verward mogen worden met concrete personages. Één personage kan alle rollen vervullen. Alle rollen moeten niet ingevuld worden door een echt personage. Een emotie, een drijfveer of een idee kan fungeren als actant.

VB In het geval van een roker die wil stoppen met roken.

Subject: roker

Object: het stoppen

Zender: de roker (hij wil zelf stoppen, vindt het zelf noodzakelijk)

Ontvanger: de roker

Helper: wilskracht

Tegenstander: zijn oude verslaving

3. setting
De geschiedenis is nog niet volledig gekarakteriseerd door de acties en de actants. Gebeurtenissen spelen zicht niet allen af rond bepaalde actantiële rollen, maar ook in een bepaalde tijd en ruimte. Een dergelijke tijdruimtelijke situering wordt gewoonlijk aangeduid met de engelse term setting.

Setting en actants

De setting kan ook als index voor de actants vungeren. Heel wat verhalen hebben hun typisch decor, een topos die letterlijk en figuurlijk een gemeenplaats is. De geschiedenis wordt enkel geloofwaardig door de interactie tussen de drie aspecten: de acties of gebeurtenissen, de actants en de setting.

Tweepolige assen

Typisch voor het structuralisme is de voorkeur voor tweeledige opposities, die je eventueel als assen kunt zien. Je zou de ruimte kunnen onderzoeken door gebruik te maken van termen als binnen versus buiten, open vs gesloten, hoog vs laag en ver vs dichtbij.

Ook de tijd zal een structuralist vanuit soortgelijke opposities karakteriseren: kort vs lang, continu vs onderbroken, dag vs nacht, licht vs donker. Cruciaal in deze karakterisering van tijd en ruimte is de grens die ingesteld en eventueel overschreden wordt. Acties en actants die zulke grenzen overschrijden , spelen vaak een belangrijke rol in de geschiedenis. 

Vb inbreker of spion is ondenkbaar zonder de overtreding van de grens tussen privé en openbaar, besloten en open.

Verhaal

Het verhaal is het tweede niveau van de structuralistische narratologie. Het is de concrete manier waarop de gebeurtenissen uit de geschiedenis aan de lezer aangeboden worden.


[image: image3]
1. tijd
Duur

De duur wordt gemeten door de relatie te bekijken tussen de tijd die nodig is om het verhaal te lezen en de tijd die de gebeurtenis op het niveau van de geschiedenis in beslag neemt.

Verteltijd:

De eerste dimensie gebruikt de lectuur als een maatstaaf om te bepalen hoe lang een actie of een gebeurtenis in het verhaal duurt. Aangezien het gaat om acties of gebeurtenissen die optreden in het daadwerkelijk vertelde verhaal, wordt deze dimensie de verteltijd genoemd, ook al is de leestijd hier van essentieel belang

Tijd verhaal of vertelde tijd

Deze tweede dimensie verwijst naar de duur van de gebeurtenissen op het niveau van de geschiedenis.

Elips

De elips verwijst naar een gebeurtenis die wel degelijk in de geschiedenis heeft plaatsgevonden, maar die in het verhaal niet vermeld wordt. De duur in de geschiedenis is oneindig veel groter dan de duur in het verhaal. Gebeurtenissen die niet vermeld worden, kunnen erg belangrijk zijn. 

VB Een thriller kan  spannender worden door de uitvoering van een beraamde moord of aanslag niet in het verhaal te beschrijven of te vermelden.

Versnelling

De versnelling is een ander woord voor de samenvatting. De gebeurtenis die erg lang duurt, kan in één zin samengevat worden, zodat de tijd van het verhaal korter is dan de tijd van de geschiedenis.

VB: In ‘de kaart’ wordt gezegd: “de wegen die ik nog niet gehad had, daar fietste ik heen.” De fietstochten, die ongetwijfeld een respectabele duur hadden, worden in een kort tekstfragment samengevat. Het verhaal gaat daardoor sneller dan de geschiedenis.

Scène

De scène duidt een bijna perfecte overlapping aan tussen de duur van de gebeurtenis en de duur van de weergave of de lectuur. Een dialoog die woordelijk weergegeven wordt in een roman, duurt in de tekst ongeveer even lang als in de geschiedenis. Het gelijkheidsteken is evenwel een utopie want helemaal identiek zijn vertelde tijd en verteltijd nooit. 

Vb bij pauzes in het gesprek is het bijna onmogelijk die in de tekst even lang te laten duren, een zinnetje als ‘het gesprek viel stil’ is eerder een versnelling dan een scène.

Vertraging

Van een vertraging is sprake indien de tijd die je nodig hebt om de beschreven gebeurtenis te lezen, groter is dan de tijd van het gebeuren zelf.

Vb wat een seconde duurt kan over tien blz. uitgesmeerd worden.

Dit is natuurlijk een procédé om spanning creëren of te temperen.

Pauze

De pauze is de extreme vorm van de vertraging. Er gebeurt niets meer, de geschiedenis valt stil.

De combinatie van ellips, versnelling, scène, vertraging en pauze bepaalt het ritme van het verhaal en draagt bij tot de spanning of de eentonigheid. Verhalen die voortdurend versnellen en vertragen geven een veel dynamischere indruk dan verhalen die steeds dezelfde duur kiezen. 

OPMERKINGEN:

1. Verteltijd

Een probleem bij het vaststellen van de duur is de definitie verteltijd. Hoe moet je de tijd meten die het verhaal aan de gebeurtenis  besteedt. Meestal wordt  de leesduur als norm genomen, maar uiteraard verschilt die van lezer tot lezer. De structuralist neemt dan zijn toevlucht tot een zuiver kwantitatieve bepaling: het aantal bladzijden bepaalt de duur. 

Vb. Veertig bladzijden om een seconde te beschrijven is een vertraging, één bladzijde om een jaar te beschrijven is een versnelling.

Dat betekent dat de tijd gereduceerd wordt tot de ruimte, meer bepaald tot ‘de hoeveelheid ruimte die de gebeurtenissen ieder in de tekst in beslag nemen’. Zo ontdoe je de tijd van zijn dynamiek en vereenvoudig je de evolutie tot een aantal bladzijden. 

2. vertelde tijd

Een tweede probleem bij het omschrijven van de duur is de definitie van de vertelde tijd. In sommige verhalende teksten, zolas de nouveau roman of de encyclopedische postmoderne roman, valt het niet mee om de geschiedenis en de gebeurtenissen te reconstrueren. 

In zijn encyclopedische roman Groente presenteert Atte Jongstra een collage van teksten uit handboeken, kookboeken, naslagwerken, foto’s enzovoort. Van een chronologische en causale geschiedenis is heer geen sprake meer. Hoe kun je dan de tijd van de gebeurtenissen bepalen? Als dat niet lukt, kun je uiteraard ook niet zoeken naar de verhouding tussen de tijd van die gebeurtenissen en de tijd van de beschrijving. En kun je dus niet spreken van de duur in de zin van de structuralistische narratologie.

Volgorde

De volgorde wordt bepaald op basis van de verhouding tussen enerzijds de lineaire chronologie van de oorspronkelijke gebeurtenissen en anderzijds de presentatie van de gebeurtenissen. Hierbij geldt dezelfde opmerking als bij de vertelde tijd: als de volgorde van de gebeurtenissen niet duidelijk te reconstrueren valt en al helemaal niet in een heldere chronologie te plaatsen valt, dan is het niet mogelijk de volgorde met de structuralistische methodes vast te leggen.

Richting = anachronieën

Er zijn ten opzichte van het verhaal twee richtingen mogelijk: vooruit of achteruit, prolepsis (of flashforward) en analepsis (of flashback) .

Als je de fragmenten niet kunt dateren noemt men GENETTE ze anachronieën.

De prolepsis/analepsis bestaan in principe slechts wanneer je de fragmenten kunt situeren.

Afstand

De volgorde is niet allen een kwestie van richting, maar ook van afstand. Dat wijst op de temporele kloof tussen de analepsis of de prolepsis enerzijds en het hoofdverhaal anderzijds. Als de periode waarnaar vooruitgeblikt/teruggeblikt binnen het hoofdverhaal valt, dan spreekt Genette van een INTERNE ana- of prolepsis.

EXTERN wil zeggen dat de periode buiten het primaire verhaal valt. Ten slotte is er de GEMENGD ana- of prolepsis: een herinnering die begint voor het hoofdverhaal maar doorloopt tot in dat verhaal, of een vooruitblik die begint in het verhaal maar erbuiten eindigt. 

Bereik

Naast de richting en de afstand is er bij de karakterisering van de volgorde ook nog het bereik. Die term verwijst naar de uitgebreidheid van de periode die door de ana- of prolepsis gestreken wordt. Het kan gaan om één bepaalde gebeurtenis die herinnerd wordt, en dan is de analepsis een PUNT. Of het kan gaan om een hele periode en dan is ze DURATIEF OF COMPLEET.

OPMERKING

Hoewel deze opsomming van termen een nogal abstract systeem suggereert, is het onderzoek van de volgorde in een verhaal van groot belang. Hoe meer een auteur gebruikmaakt van terugblikken en vooruitblikken, hoe ingewikkelder het verhaal wordt. Bovendien ontstaan op die manier allerlei kruisbestuivingen tussen de verschillende periodes. Als je als lezer op enkele bladzijden met drie of vier verschillende periodes uit het leven van de hoofdfiguur geconfronteerd wordt, is de kans groot dat je allerlei verbindingen gaat zien tussen de periodes. Daardoor kan de thematiek duidelijker worden of kan de spanning opgedreven worden.

Frequentie

De frequentie verwijst naar de verhouding tussen eht aantal keren dat iets gebeurt in de geschiedenis en het aantal keren dat het verteld wordt in het verhaal. Dit laat drie mogelijkheden open: meer, minder of evenveel.

Singulatief

Indien de gebeurtenis EVEN VAAK voorkomt in het verhaal als in de geschiedenis. Iets wat één keer gebeurt en één keer beschreven wordt, is een enkelvoudige singulatief.

Iets dat meerdere keren gebeurt en ook meerdere keren beschreven wordt is een meervoudige singulatief.

Vaak is zo een exacte overeenkomst niet handig. Als je iets wat heel vaak gebeurt ook elke keer zou beschrijven zou het verhaal monotoon of ellenlang kunnen worden.

Iteratief

Dingen die vaak voorkomen en slechts één keer beschreven worden. Iteratieven zijn heel courant bij de beschrijving van  gewoontes. 

Iteratieven en singulatieven kunnen met elkaar gecombineerd worden. 

Vb een feest wordt singulatief beschreven, maar het kan een iteratief bevatten zoals ‘herhaaldelijk viel hij zijn buurvrouw lastig tot deze het niet meer kon verdragen en de tafel verliet’

Als de iteratief binnen de singulatief valt, dan noemt Genette deze intern.

Als de iteratief buiten de grenzen van de beschrijving, de singulatief valt, dan noemt Genette hem extern.

Vb ‘dat zou hij de rest van zijn leven doen: mensen lastigvallen die nergens om gevraagd hadden.

Repetitief

iets wat op het niveau van de geschiedenis maar één keer heeft plaatsgevonden, wordt in het verhaal herhaaldelijk beschreven. 

Vaak gaat het in repetitieve beschrijvingen om verschillende standpunten: eenzelfde gebeurtenis wordt bekeken door verschillende figuren. 

OPMERKING

In postmoderne romans is het soms onmogelijk uit temaken of die verschillende standpunten teruggaan op één gebeurtenis, op verschillende gebeurtenissen, of op pure verzinsels. In zo een gecompliceerde en onbeslisbaar geval biedt het structuralisme weinig soelaas, want dat werkt slechts als je een gebeurtenis duidelijk kunt reconstrueren.

2. karakterisering

De karakterisering is, na de tijd, de tweede dimensie van het verhaal. Ging het op het niveau van de geschiedenis om abstracte rollen, in het verhaal gaat het om de concrete opvulling van die rollen. De centrale vraag luidt: hoe wordt het personage in het verhaal voorgesteld? Het gaat dan niet alleen om een lijst van kenmerken, maar vooral om de manieren waarop die kenmerken aangebracht kunnen worden.

Directe karakterisering

Een personage kan rechtstreeks getypeerd worden. Deze karakterisering vind je vaak in traditionele romans, die een personage vaak introduceren aan de hand van een opsomming van karaktereigenschappen. Daarbij kan zowel het uiterlijk als het innerlijk uitvoerig aan bod komen. Het gaat hier steeds om duidelijk karakteriserende en evaluerende uitspraken.

Vb Meneer Hoorn was een hartelijk en eerlijk mens, maar zijn dagelijkse conversaties en zijn grapjes kon men niet briljant noemen.

Belangrijk bij deze karakterisering is wie ze geeft: het personage zelf? De alwetende verteller? Of een ander personage? Voor de betrouwbaarheid is dit van een groot belang. Directe karakteriseringen behoren tot de meest rechtstreekse manieren om de lezer te sturen, maar ze kunnen ook gemakkelijk misbruikt worden om de lezer de verkeerde kant uit te sturen. 

Indirecte karakterisering

Een personage kan ten tweede onrechtstreeks getypeerd worden. Deze karakterisering steunt op de elementen die in een relatie van contiguïteit staan met het personage. Het gaat dus om typeringen aan de hand van metonymische verhoudingen. Zo liggen de daden die een personage stelt in het verlengde van zijn karakter.

Ook zijn taal is letterlijk en figuurlijk veelzeggend. De woorden en de stijl waarmee en personage zich uitdrukt, zeggen heel veel over zijn sociale positie, zijn ideologie en zijn psychologie. Ook het uiterlijk kan veelzeggend zijn, net zoals de omgeving waarin hij optreedt.

Analoge karakterisering

Ten derde kunnen personage gekarakteriseerd worden via analogie. Het gaat hier om metaforische in plaats van metonymische beelden.

Vb ‘pegasisch’ het karakter van de hoofdfiguur wordt indirect verduidelijkt door de vergelijking met het paard. Net als het paard wil de rijdster loskomen van de grond en de lucht in gaan.

Dat laatste verwijst naar de moraal van het verhaal. Dat metaforen vaak verwijzen naar een bepaalde moraal of ideologie blijkt uit Adorno’s studie van de beelden die Kafka gebruikt om zijn personages te typeren. Kafka beschrijft zijn personages vaak als beesten of dingen, en die metaforische typering toont hoe onmenselijk de mens geworden is.

De naam van een personage kan ook een onderdeel uitmaken van de analoge karakterisering. 

In zoverre die naam echter wijst op een deel of een contigu element, hoort hij volgens ons nog bij de metonymische typering. 

Vb De Lange of De Slechte kunnen metonymische typeringen zijn, Hellemans of Van Hemelrijck metaforische.

In het eerste geval gaat het om elementen die tot het semantische domein van de mens behoren, in het tweede geval gaat het om elementen die tot een andere semantisch domein behoren.

Zulke symbolische namen kunnen het omgekeerde aanduiden van wat ze suggereren.

Net zoals de naam is het alter ego een grensgeval tussen metonymische en metaforische karakterisering. Terwijl de band tussen hoofdfiguur en getuige contigu genoemd kan worden, zorgt de versmelting tussen Jekyll en Hyde voor een metaforische osmose van twee uit elkaar liggende persoonlijkheden. Bij de metonymische karakterisering is er geen sprake van versmelting, bij de metaforische wel. 

De grens is niet altijd even duidelijk. Twee zogenaamd afzonderlijke personages kunnen op zoveel punten overeenstemmen dat je toch van identificatie of versmelting zou kunnen spreken.

3. focalisatie

De term verwijst naar de verhouding tussen het gefocaliseerde – de personages, acties en objecten die je als lezer aangeboden krijgt – en de focalisator – de instantie die waarneemt en die daardoor bepaalt wat de lezer aangeboden wordt. Het gaat dus om de verhouding tussen een ‘object’ dat waargenomen wordt en een ‘subject’ dat waarneemt. De term kijken wordt met opzet vermeden omdat alle zintuigen gebruikt kunnen worden.

Waarnemen kan ook cognitieve functies impliceren, zoals denken en beoordelen.

Vb ‘De kaart’ Ik moest erkennen dat ik ook wel’s per trein ergens heen reisde.’

De ikfiguur is hier het centrum van een waarneming (het ‘erkennen’) die niet visueel en zelfs niet zintuiglijk is, maar die veeleer verwijst naar het denken;

OPMERKING: FOCALISATOR/ GEFOCALISEERD OBJECT

De termen zijn problematisch. Ze suggereren dat er in een tekst waarnemende centra bestaan die erg veel gelijken op mensen en die blijkbaar voelen en denken zoals iedereen.

Soorten focalisatie
We bespreken de focalisatie op basis van drie criteria die we ook bij de bespreking van het vertellen zullen hanteren: de soorten, de eigenschappen en de tekstuele aanwijzingen die gebruikt kunnen worden.

Intern en extern

De eerste heeft betrekking op de positie van de focalisator ten opzichte van het vertelde verhaal. Als hij in het verhaal optreed is hij INTERN, blijft hij buiten het verhaal is hij EXTERN.

Vast/variabel of meervoudig

Wordt het verhaal weergegeven vanuit de waarneming van één instantie, dan spreekt Genette van een VASTE focalisator.

Wordt het verhaal gefocaliseerd door twee personages die elkaar voortdurend afwisselen, dan noemt Genette dat VARIABELE focalisatie. 

Er kunnen uiteraard ook meer dan twee centra van waarneming zijn, en dan spreekt Genette van meervoudige focalisatie. Je kunt deze drie vormen ook zien al posities op een continuüm dat begint bij enkelvoudige of vaste focalisator, en eindigt met een meervoudige of wisselende focalisator.

Vb ‘Pegasisch’ hier heb je een variabele focalisatie: soms wordt de lezer gestuurd door de waarnemingen van de rijdster (‘Waar dienen die flappen dan eigenlijk voor?’), soms door die van de pikeur (‘Ook zou het geen kwaad kunnen eens wat boeken te raadplegen over de cavalerie?’).

Eigenschappen

De verschillende soorten van focalisatie (intern vs extern en enkelvoudig vs meervoudig) kunnen gespecificeerd worden aan de hand van een aantal eigenschappen. 

De twee eerste eigenschappen hebben betrekking op de tijdruimtelijke perceptie van de focalisator.

Ruimte

In de ruimte kan de focalisator een panoramische, simultane of beperkte visie aan de lezer opdringen. 

PANORAMISCH: 
Hij overziet de hele ruimte.

SIMULTANE: 
De lezer neemt waar wat er in verschillende ruimtes gebeurt op één en hetzelfde moment.

BEPERKTE: 
Deze vorm is typisch voor een personage, aangezien zijn of haar waarnemingen meestal gebonden zijn aan de beperkte ruimte waarin hij of zij zich beweegt.

Tijd

De temporele versie kan, net zoals de ruimtelijke opgedeeld worden in drie soorten.

PANACHRONISCH:
Een panachronische focalisator overziet alle tijden. Hij kan vooruit- en terugblikken.

RETROSPECTIEF:
Het verhaal wordt louter vanuit de terugblik bekeken. De typische autobiografie is daar een goed voorbeeld van.

SYNCHROON:
De waarneming vindt plaats op het moment dat de gebeurtenissen zich voordoen.

Cognitief

Naast tijd en ruimte spelen ook psychische aspecten een belangrijke rol in de karakterisering van de focalisatie. Met die vage term van het psychische verwijzen we naar de cognitieve, de emotionele en de ideologische aspecten van de waarneming.

ALWETEND:

Een alwetende focalisator weet alles.

BEPERKT:

Een beperkte focalisator heeft maar een beperkte kennis.

De traditionele alwetende verteller wordt hier dus gespecificeerd als een verteller die gebruikmaakt van een alwetende focalisator. Normaal gaat het daarbij steeds om externe focalisatie, met ander woorden: het centrum van de waarneming ligt bij de vertellende instantie buiten het verhaal.

Ook personages kunnen doen alsof ze alwetend zijn en alsof ze bijvoorbeeld in het hoofd van anderen kunnen kijken, maar voor de lezer lijken zulke passages allicht meer speculatief en minder betrouwbaar dan in het geval van een externe focalisator.

Door van een alwetende focalisator naar een beperkte over te gaan, kan men de lezer in spanning houden.

Emotioneel

Op het emotionele vlak kan een focalisatie afstandelijk of empathisch zijn. Hier is de relatie tussen focalisator en gefocaliseerde object van groot belang.

AFSTANDELIJK:
Het gefocaliseerde object wordt voornamelijk van buitenaf waargenomen.

EMPATHISCH:
Er wordt voordurend gespeculeerd over emoties en gedachten van het gefocaliseerde object.

Ideologisch

De ideologie die inherent is aan elke vorm van waarneming kan in een verhaal EXPLICIET of IMPLICIET aan de orde worden gesteld.

Vb ‘pegasisch’ in dit verhaal wordt de ideologie aan het einde expliciet geformuleerd: het belangrijkste in het leven is lichtheid,”als je maar de lucht in gaat.” 

Maar impliciet was die voorkeur al aanwezig in de eerste fragmenten die door de rijdster gefocaliseerd werden.

Als het verhaal weergegeven wordt via de waarneming van één enkele focalisator is de kans groot dat de ideologie redelijk EENDUIDIG is.

Als je een in een roman daarentegen tientallen personages als focalisator gebruikt, dan krijg je een POLYFONE ideologie, waarin het voor de lezer vaak onmogelijk wordt de overheersende visie te reconstrueren.

Tekstuele aanwijzingen 

De beschrijvingen van de gefocaliseerde objecten en personen kunnen duidelijk maken of je te maken hebt met een interne of externe focalisator.

Bv: Notaris verhoeven leek weer humeurig = extern. Zijn vrouw zou eerder zeggen: Gerard was weer humeurig = intern.

3 soorten aanduidingen

· Afleiden uit tekst (vb van hierboven notaris en vrouw)

· Vakjargon of eerder kindertaal

· Register / taalsoort, bv formeel

Vertelling

De vertelling vormt het derde en minst abstracte niveau van de structuralistische narratologie. Het gaat hier om de formulering, het geheel van manieren waarop een verhaal verteld wordt. Terwijl de geschiedenis niet zichtbaar is in de concrete tekst, ligt de vertelling het dichtst bij de woorden en zinnen die je als lezer aangeboden krijgt.
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1. Vertellen

Het vertellen drukt een verhouding uit tussen een actief subject en een passief object.  Het gaat om de relatie tussen de vertelinstantie en het vertelde.De soorten vertelinstanties zijn afhankelijk van de verhouding tussen de verteller en het vertelde      

Schema soorten vertelinstanties 
	
	Heterodiëgetisch
= alwetend, neemt niet deel i/h verhaal
	Homodiëgetisch, speelt wel mee i/h verhaal

	
	
	Autodiëgetisch (hij staat centraal)
	Allodiëgetisch (hij staat niet centraal)

	Intradiëgetisch (personage, wordt verteld door een hogere instantie)
	1001 nacht
personage wordt in hoofdstuk 1 geïntroduceerd
	Asja: wordt eerst geïntroduceerd en vertelt daarna over zichzelf
	Wuthering heights: vertelt niet over zichzelf

	Extradiëgetisch (geen personage, wordt niet verteld door hogere)
	Tom Jones (Fielding): hij is de held i/d tekst, hij is niet te verteller
	Marcel (Proust): verteller op hoogste niveau maar heeft 3000 pags over zichzelf geschreven, bv ook zo voor autobiografie
	The great gatsby: zijn verhaal wordt door een kennis van hem verteld (die kennis is dus niet de centrale figuur maar wel de persoon waarover deze babbelt)


Extradiëgetisch: de verteller staat boven de ruimte van het vertelde.

Intradiëgetisch: deze verteller behoort tot het vertelde en wordt dus zelf verteld door een instantie die boven hem staat p 88

Als een personage voorgesteld wordt door een verteller die geen andere vertelinstantie boven zich heeft staan, is die verteller extradiëgetisch.

Als dat personage zelf een verhaal begint te vertellen, dan wordt het een intradiëgetische verteller.

Hoewel een extradiëgetische verteller het hoogste niveau inneemt, is hij niet automatisch de belangrijkste  instantie in een verhaal.

Personage = intradiëgetisch: richt zich tot een publiek

Er is ook een publiek voor de vertellers (publiek = narratee = aangesprokene): elk publiek staat op een bepaald niveau

Meestal richt de extra- of intradiëgetische verteller zich tot een extra- of intradiëgetische instantie die aangesproken wordt en die we narratee noemen.  De extradiëgetische verteller praat meestal tegen een extradiëgetische aangesprokene.

Intradiëgetische vertellers richten zich meestal tot intradiëgetische instanties: tot andere personages.

Metalepsis p 89: Verandering van niveau, drempeloverschrijdingen.

Myse en abyme: het ingebedde verhaal is een spiegel of een samenvatting van het hogere verhaal.

Betrokkenheid van de verteller p 91

Homodiëgetisch: de verteller heeft zelf meegemaakt wat hij vertelt. Hij speelt dus mee in het verhaal.

· Auto-: hij staat centraal

· Allo-: hij staat niet centraal i/h verhaal

Heterodiëgetisch: hij heeft het zelf niet meegemaakt. Hij neemt zelf niet deel aan het verhaal.

Zes vertelinstanties (= schema) p 91

Extradië. + heterodië.: staat boven het verhaal: hij wordt dus niet verteld door een andere instantie en vertelt over dingen waar hij niet bij was. Hij kan dat onopvallend doen door de hij-vorm te gebruiken.

Extra- en autodïe.: hij staat boven het verhaal dat hij vertelt maar hij heeft de dingen die hij zegt wél meegemaakt, als hoofdfiguur. Het ik-nu is de hoogste vertelinstantie. Als hij slechts getuige was van iets, zou hij allodiëgetisch zijn.

Voor de intradiëgetische verteller zijn er dezelfde combinaties mogelijk.  Intradiëgetische + heterodiëgetische verteller: personage zegt dingen die hij zelf nie heeft meegemaakt.  Was personage slechts getuige: allodiëgetisch, of als hoofdfiguur zou hij een autodiëgetisch zijn.

Eigenschappen van het vertellen p 93

· Temporele relatie

· Narration ultérieure: vertelling achteraf: de meest courante

· Narratoin antérieure: voorspellende vertelsituatie; zo kan een personage vertellen hoe het met een ander zal aflopen

· Narratoion simultanée: gelijktijdige vertelling

· Narration intercalée: ingelaste vertelling: bv actie kan afgewisseld worden met een brief waarin die actie becommentarieerd wordt

· Nadrukkelijkheid van het vertellen 

· De verteller onderlijnt zijn eigen aanwezigheid

· De verteller blijft op de achtergrond

Betrouwbaarheid van het vertellen

· Betrouwbaar of niet

· Hangt van de lezer af

Status van het vertellen

· Men gaat uit van de verteller als persoon. Bv figuur met groot sociaal aanzien. Hij heeft een hoge status dus veel lezers zullen hem meteen vertrouwen.

Tekstuele aanwijzingen

· Hoe onopvallend de verteller ook is, je zult steeds sporen van zijn aanwezigheid vinden. 

· Hangt af hoe lezer tekst interpreteert

· Bv. personage vloekt altijd: je krijgt een bepaald aanzien van de verteller

Bewustzijnsvoorstelling p 98

· Vertelde monoloog: samenvatten en vertellen

· Geciteerde monoloog: scène en tonen

· Mchale: maakt geen onderscheid tussen 1e en 3e persoon: hij vertrekt van de as “vertellen en tonen”

· 7 punten : zie p 100 – 101: diëgetische samenvatting, onzuivere diëgetische samenvatting, inhoudelijke parafrase, quasi-minetische indirecte rede, vrije indirecte rede, directe rede en vrije indirecte rede

Vrije indirecte rede: bij directe rede is grammatica in orde, bij vrije ind. rede niet meer. Grammatica is geen voorwaarde meer.

1.acties/gebeurtenissen 	-functies			* kardinale


							* katalysator


				-indexen			* zuivere


							* informatie


				-combinaties		* vrij=zuivere index + informatie


							* implicatie = katalysator + kardinale


							* wederzijdse implicatie= kardinale +kardinale


										    Sequentie


											


											Inbedding


2. actants			-subject/object


				-zender/ontvanger


				-helper/tegenstander





3.setting			-tweepolige assen grenzen


				-als index verbonden met actant en actie





Zender	





Object/doel





Ontvanger





Helper





Subject/ondernemer





Tegenstander





1. vertellen			- soorten	* niveau:extradiëgetisch / intradiëgetisch


						* betrokkenheid: heterodiëgetisch/homodiëgetisch


												


											


											° autodiëgetisch											° allodiëgetisch


				


- eigen-	* temporeel: achteraf/vooraf/tegelijkertijd/ingelast


				schappen	* nadrukkelijkheid:bedekt/openlijk


						* betrouwbaarheid: hoog/laag


						* status: autoriteit	° diëgetisch


									° mimetisch


2. bewustzijnsvoorstelling


				- Diëgesis/mimesis


				-  indirecte rede/ vrije indirecte rede/ directe rede


- diëgetische samenvatting/ onzuivere diëgetische samenvatting/ 


inhoudelijke parafrase/quasi- mimetische indirecte rede/ vrije   indirecte rede/ directe rede/ vrije indirecte rede															





1. Tijd			-duur				* elips


							* versnelling/samenvatting


							* vertraging			


							* pauze


			-volgorde			* richting= anachronieën


									° analepsis


									° prolepsis


							 * afstand	° Intern


									° Extern


									° Gemengd


							* bereik	° Punt


									° Compleet


			- frequentie			*singulatief	° Enkelvoudig


									° Meervoudig										  		° extern t.o.v. singulatief


									° Intern t.o.v. singulatief


							* repetitief





2. karakterisering	-direct


			- indirect: metonymie


			-analogie: metafoor


			


3.focalisatie		-soorten			* extern/intern


							* vast/variabel (koppel)/meervoudig


			-eigenschappen		* ruimte: panoramisch/simultaan/beperkt


							* tijd: panchronisch/retrospectief/synchroon


							* cognitief: alwetend/beperkt


							* emotioneel: objectief/subjectief


							* ideologie: 	° expliciet/impliciet


									° eenduidig/polyfoon
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